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 Master Langues, littératures et civilisations étrangères et
régionales
 Traduction renforcée - espagnol

Responsables Descriptions Informations

Claire VIALET MARTINEZ, VIALET
claire.vialet@univ-amu.fr

Christine OROBITG
christine.orobitg@univ-amu.fr

Code : HLEAU02

Nature : 

Domaines : Arts, Lettres, Langues

Composante : Faculté des Arts, Lettres, Langues
et Sciences humaines

Nombre de crédits : 

LANGUE(S) D'ENSEIGNEMENT
Français

CONTENU

UE axée sur la méthodologie et sur la spécificité de la pratique de la
traduction (écrite et orale) : problèmes, démarche, outils…

 Cette UE comporte 4h30 hebdomadaires :

Méthodologie (1h30) TD

Pratiques de la traduction écrite (1h30) TD

Pratiques de la traduction orale (1h30) TD

Niveau C2

Mots-clés : Méthodologie – traduction orale – traduction écrite

COMPÉTENCES À ACQUÉRIR

-Approfondir la pratique de la traduction (supports divers).

-Travailler l’approche méthodologique de la traduction appliquée et de
l’interprétation : démarches documentaires, identification des
problèmes (linguistiques, historiques, culturels…), recherche
terminologique, procédés de traduction…

VOLUME HORAIRE

Volume total: 54 heures

CODES APOGÉE

 HLEAU02 [LIST]

M3C
Aucune donnée M3C trouvée

POUR PLUS D'INFORMATIONS

Aller sur le site de l'offre de formation...
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